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Übersicht über die Auswirkungen des Abkommens 

I. Ausmass der Entlastungen 

 
Art der Einkünfte Serbische Steuer Entlastung durch Abkommen Bemerkungen 

 Bezeichnung Satz % um % auf % Verfahren unter Ziff. 

       

Dividenden  15/20   Reduktion/ 

Erstattung 

II 1 

 Regel   0/5 15   

 Beteiligungen ab 20 %   15 5   

       

Zinsen  15/20 5/10 10  II 1 

       

Lizenzgebühren  20 20 0  II 1,2 

       

II. Verfahren 

1. Die abkommensrechtliche Entlastung von der serbischen Quellensteuer erfolgt in der Regel an der 

Quelle. Um den durch das Abkommen verringerten Residualsatz anwenden zu können, benötigt der serbi-

sche Zahlungsschuldner eine amtliche Bestätigung, wonach der Zahlungsempfänger in der Schweiz steuer-

pflichtig ist (Certificate of Tax Residence, Muster ab S. 3, je in Englisch und Französisch sowie gesondert für 

natürliche und juristische Personen). Diese Formulare können unter folgendem Link heruntergeladen wer-

den: 

 

https://www.estv.admin.ch/estv/de/home/verrechnungssteuer/dienstleistungen/quellensteuer/serbien.html  

 

2. Dividenden und Zinsen an natürliche Personen unterliegen einer Quellensteuer von 15 %, solche an ju-

ristische Personen einer Quellensteuer von 20 %. 

                                                
1 Die Daten und Informationen in diesem Dokument dienen ausschliesslich informativen Zwecken, ohne jegliche Garantie seitens der 

Schweizerischen Eidgenossenschaft für deren Richtigkeit. Dieses Dokument wird periodisch aktualisiert, verbindlich bleiben jedoch 
einzig die gesetzlichen Bestimmungen, namentlich jene der Doppelbesteuerungsabkommen. Insbesondere in Bezug auf Informatio-
nen über das interne Recht des Partnerstaats (beispielsweise Quellensteuertarife und Fristen für die Rückerstattung etc.) sind die 
Steuerpflichtigen gehalten, die Informationen direkt mit den zuständigen Behörden des Partnerstaats zu prüfen. 

 

https://www.estv.admin.ch/estv/de/home/verrechnungssteuer/verrechnungssteuer/dienstleistungen/quellensteuer/serbien.html
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3. Solange die Schweiz auf Zahlungen von Lizenzgebühren an nicht in der Schweiz ansässige Personen 

keine Quellensteuer erhebt, kommt nicht Artikel 12 des Abkommens, sondern Ziffer 4 des Protokolls zur An-

wendung. Damit können Lizenzgebühren nur im Ansässigkeitsstaat des Nutzungsberechtigten besteuert 

werden. Der in der Schweiz ansässige Nutzungsberechtigte sollte sich das Fehlen der erwähnten Rechts-

grundlage durch die ESTV bescheinigen lassen und dem in Serbien ansässigen Zahlungsschuldner diese 

Bescheinigung zusammen mit der amtlichen Bestätigung der steuerlichen Ansässigkeit rechtzeitig vor Fällig-

keit der Lizenzgebühren zur Verfügung stellen. 

III. Besondere Entlastungen von den schweizerischen Steuern 

Vgl. Ausführungen zur Anrechnung ausländischer Quellensteuern (Merkblatt DA-M).  

https://www.estv.admin.ch/estv/de/home/verrechnungssteuer/fachinformationen/merkblaetter.html  

 

 
 
 
 
 

https://www.estv.admin.ch/estv/de/home/verrechnungssteuer/verrechnungssteuer/fachinformationen/merkblaetter.html
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА / REPUBLIC OF SERBIA 

Министарство финансија / Ministry of Finance 

 

 

 

Годишњи захтев за остваривање олакшице из Уговора о избегавању двоструког 
опорезивања између Републике Србије2 и  __________________________________ 

Annual Claim for Relief under the Tax Treaty between the Republic of Serbia3 and 

______________________________________________________________________ 
 

ПОТВРДА О РЕЗИДЕНТНОСТИ 

(издата од стране надлежног органа државе резидентности стварног власника 

прихода) 

RESIDENCE CERTIFICATE 

(issued by the Competent Authoritiy of the Beneficiary,s Residence Country) 

 

 

Надлежни орган / Competent Authority of  _________________ 

 
Назив надлежног органа / Name of Competent Authority ____________________ 

 

Потврђује да је / Certifies that 

 

Назив подносиоца захтева / Name of Claimant:  _____________________ 

                                         

Адреса / Address:  ______________ 

 

Резидент / is a Resident of:  ________________________________ 

 

У смислу члана 4. Уговора / Споразума4 између Републике Србије5 и ______________ 

Within the meaning of the Article 4 of the Convention / Agreement6 between the Republic of 

Serbia7 and __________________________________________________ 

                                                
2 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије или 
Србије и 
 Црне Горе 
3 Or the Socialist Federal Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia or Serbia and Monte-

negro 
4 Прецртати непотребно 
5 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије или 
Србије и 
 Црне Горе 
6 Delete whichever is inapplicable 
7 Or the Socialist Federal Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia or Serbia and Monte-
negro    
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о избегавању двоструког опорезивања у односу на порезе на доходак / и на имовину8  

for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income / and on Capital9 

 

 

Потписаног у ____________, ____. ____________ _____________. године 

Signed at __________ on _________ _________, ______________ 

                                                                              

 

 

 

 

 

               

                                                           Звање и потпис овлашћеног лица 

                                                       Designation and Signature of the Official 

                                                                   

 

 

 

                           Печат / Stamp    

 

 

 

 

Место и датум / Place and Date  

 

___________________________     

                                                
8 Прецртати непотребно 
9 Delete whichever is inapplicable 
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА / RÉPUBLIQUE DE SERBIE 

Министарство финансија / Ministère des Finances 

 

 

 

Годишњи захтев за остваривање олакшице из Уговора о избегавању двоструког 

опорезивања између Републике Србије10 и  __________________________________ 

Demande annuelle d,application de la Convention fiscale entre la République de Serbie11 et 

______________________________________________________________________ 

 

ПОТВРДА О РЕЗИДЕНТНОСТИ 

(издата од стране надлежног органа државе резидентности стварног власника 

прихода) 

1.1.III.1 CERTIFICAT DE RÉSIDENCE  

(délivré par Autorité compétente du pays de résidence du bénéficiaire effectif  des revenus) 

 

 
Надлежни орган / Autorité compétente de:  _________________ 

 
Назив надлежног органа / Nom de l,Autorité compétente: ___________________ 

 

Потврђује да је / Certifie que 

 
Назив подносиоца захтева / Nom ou raison sociale du demandeur:  

_____________________ 

                                         

Адреса / Adresse:  ______________ 

 

Резидент / A la qualité  de résident de:  ________________________________ 

 

У смислу члана 4. Уговора / Споразума12 између Републике Србије13 и ______________ 

Au sens de l,article 4 de la Convention / Accord14 / entre la République de Serbie15 et 

__________________________________________________ 

 

                                                
10 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије или 
Србије и 
 Црне Горе 
11 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou Serbie-
et- Montenegro 
12 Rayer la mention inutile 
13 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou Serbie- 
et- Montenegro 
14  Rayer la mention inutile 
15 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou Serbie-
et- Montenegro 
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о избегавању двоструког опорезивања у односу на порезе на доходак / и на имовину16  

en vue d,éviter les double impôsitions en matière d,impôts sur le revenu / et sur la fortune17 

 

 

 

Потписаног у ____________, ____. ____________ _____________. године 

Signée à  __________ le _________ _________, ______________ 

                                                                              

 

 

 

 

 

               
                                                                                       Потпис 

                                                                                      Signature 

                                                                   

 

 

 

                           Печат / Cachet du bureau    

 

 

 

 

Место / A (lieu): 

 

Dатум / Date:  

 

___________________________     

                                                
16 Прецртати непотребно 
17 Rayer la mention inutile 
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА / REPUBLIC OF SERBIA 

Министарство финансија / Ministry of Finance 

 

 

 

Годишњи захтев за остваривање олакшице из Уговора о избегавању двоструког 
опорезивања између Републике Србије18 и  __________________________________ 

Annual Claim for Relief under the Tax Treaty between the Republic of Serbia19 and 

______________________________________________________________________ 
 

ПОТВРДА О РЕЗИДЕНТНОСТИ 

(издата од стране надлежног органа државе резидентности стварног власника 

прихода) 

RESIDENCE CERTIFICATE 

(issued by the Competent Authoritiy of the Beneficiary,s Residence Country) 

 

 

 

 

Надлежни орган / Competent Authority of  _________________ 

 
Назив надлежног органа / Name of Competent Authority ____________________ 

 

Потврђује да је / Certifies that 

 

Назив подносиоца захтева / Name of Claimant:  _____________________ 

                                         

Адреса / Address:  ______________ 

 

У ______________ години био резидент  ______________ / Was a Resident of 

______________ in ______________ 

 

У смислу члана 4. Уговора / Споразума20 између Републике Србије21 и ______________ 

Within the meaning of the Article 4 of the Convention / Agreement22 between the Republic of 

Serbia23 and __________________________________________________ 

                                                
18 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије или 
Србије и  
 Црне Горе 
19 Or the Socialist Federal Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia or Serbia and Monte-
negro 
20 Прецртати непотребно 
21 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије или 
Србије и  
 Црне Горе 
22 Delete whichever is inapplicable 
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о избегавању двоструког опорезивања у односу на порезе на доходак / и на имовину24  

for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes on Income / and on Capital25 

 

 

Потписаног у ____________, ____. ____________ _____________. године 

Signed at __________ on _________ _________, ______________ 

                                                                              

 

 

 

 

 

               

                                                           Звање и потпис овлашћеног лица 

                                                       Designation and Signature of the Official 

                                                                   

 

 

 

                           Печат / Stamp    

 

 

 

 

Место и датум / Place and Date  

 

___________________________     

                                                                                                                                                            
23 Or the Socialist Federal Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia or Serbia and Monte-
negro 
24 Прецртати непотребно 
25 Delete whichever is inapplicable 
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА / RÉPUBLIQUE DE SERBIE 

Министарство финансија / Ministère des Finances 

 

 

 

Годишњи захтев за остваривање олакшице из Уговора о избегавању двоструког 
опорезивања између Републике Србије26 и  __________________________________ 

Demande annuelle d,application de la Convention fiscale entre la République de Serbie27 et 

______________________________________________________________________ 
 

ПОТВРДА О РЕЗИДЕНТНОСТИ 

(издата од стране надлежног органа државе резидентности стварног власника 

прихода) 

1.1.III.2 CERTIFICAT DE RÉSIDENCE  

(délivré par Autorité compétente du pays de résidence du bénéficiaire effectif  des revenus) 

 

 

Надлежни орган / Autorité compétente de:  _________________ 

 
Назив надлежног органа / Nom de l,Autorité compétente: ___________________ 

 

Потврђује да је / Certifie que 

 

Назив подносиоца захтева / Nom ou raison sociale du demandeur:  

_____________________ 

                                         

Адреса / Adresse:  ______________ 

 

У ______________ години био резидент ______________ / Avait la qualité  de résident de  

_________________ en ________ 

 

У смислу члана 4. Уговора / Споразума28 између Републике Србије29 и ______________ 

Au sens de l,article 4 de la Convention / Accord30 / entre la République de Serbie31 et 

__________________________________________________ 

                                                
26 Или Социјалистичке Федеративне Републике Југославије или Савезне Републике Југославије  или 
Србије и  
 Црне Горе 
27 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou Serbie-
et-Montenegro 
28 Rayer la mention inutile 
29 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou Serbie-
et-Montenegro 
30  Rayer la mention inutile 
31 Ou la République socialiste fédérative de Yougoslavie ou la République fédérale de Yougoslavie ou  Serbie-
et-Montenegro 
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о избегавању двоструког опорезивања у односу на порезе на доходак / и на имовину32  

en vue d,éviter les double impôsitions en matière d,impôts sur le revenu / et sur la fortune33 

 
 

 

Потписаног у ____________, ____. ____________ _____________. године 

Signée à  __________ le _________ _________, ______________ 

                                                                              

 

 

 

 

 

               
                                                                                       Потпис 

                                                                                      Signature 

                                                                   

 

 

 

                           Печат / Cachet du bureau    

 

 

 

 

Место / A (lieu): 

 

Dатум / Date:  

 

___________________________     

 

 

                                                
32 Прецртати непотребно 
33 Rayer la mention inutile 

 


